E“ %ﬁ%‘ HEAS H H#A Submission Date:
J ~ ( IEAZ B[] Submission Time:

R e R HOAE B ERF9HE 5 For Official Use Only

e 2 B 4558 Rural Committee Code:

|| ARt 4meE Village Code:

BEERRR (APATCRIEEER) M (55 541 = - @AM L)
ELECTORAL PROCEDURE (RURAL REPRESENTATIVE ELECTION) REGULATION
(Cap. 541 sub. leg. L)

PR BR(ERAR)RLRE
(LB 7 1)
NOMINATION FORM FOR RURAL BY-ELECTION

(RESIDENT REPRESENTATIVE)
(Section 7 of the Regulation)

GFEZRE4E)

(Name of Rural Committee)

(-t 478)
(Name of Village)

HHEEMHT 0 2018 10H7H
Date of By-election : 7 October 2018

(HTEE © ST IEFEHE IS - SR O ZFTNTH (AT CRAE (FRAR) FEE#S
;) () -
{Note: Please read carefully the accompanying “Notes on Completion of Nomination Form for the Rural

By-election (Resident Representative)” (Note(s)) before completing this
form in BLOCK LETTERS. J

F—HT 0 RA

Part I: NOMINATION

FB—H . BREAEN (WEENEE) (F26509% 2,3,6 £ 18 JH )

Section 1: Particulars of Candidate (To be completed by the candidate)
[Please refer to Notes 2, 3, 6 and 18 /

ok (IEFE)
[RERBAEE 6 TE R fft 5]

Name in Chinese [see Note 6 and Appendix]

EE -

Chinese Commercial Code

PP (RAR) -
[RERBAZE 6 1H] (% Surname) (%4 Other name)
Name in English (in BLOCK LETTERS) [see Note 6]

HCAA (IERE) (A7)
[RER9HE5 6 1H]
Alias in Chinese (if applicable) [see Note 6]

HAD/RRE_ReR(By-E) 1



FOLH# ORAE) ((E )
[RERHHE5 6 1H]
Alias in English (in BLOCK LETTERS) (if applicable) [see Note 6]

ARG TERS C )
Hong Kong Identity Card Number

sz s LAl PR -
Date of Birth (H Day/H Month /4F. Year) Sex

EREERE (P20
[FREREHES 6 TE ReFft 5]

Principal Residential
Address in English :
[see Note 6 and Appendix]

AERAEE (20

[REREASS 3(a) H K I3 (TR IR FHIA AL/ )
Correspondence

Address in English:

[see Note 3(a) and Appendix] (only if there is no postal service available for your principal residential address)

ek (nmEA) [RERs 237] -

Occupation (if applicable) [see Note 2] (4132 Chinese) (T3 English)

R A EI AT ()
[REIHE 2 1]

Name of Company/Organization
(if applicable) [see Note 2]

EEEhSEHS F= NG

Telephone Number  Home Office
BN {EIA%
Mobile Pager

EHERS CEE 1AL

Fax Number E-mail Address

R TEENRRGSER (TREERER) KR 3(b) & 18(b)H]
Contact Information for the Media (Optional) [see Notes 3(b) and 18(b)]
WENHIHE Correspondence Address :

TEEEYENE Telephone Number :
{EEZERE Fax Number :
EEHHE E-mail Address :

HAD/RRE_ReR(By-E) 2




ETH . BENAER UFEBLAHIRD S B B EATT B S R AT F] B )

(17 BEARIEENFZEIIIFE 4~ SR 18I (GliZ RN EFRAY)

Section 2: Particulars of Subscribers (This form must be personally subscribed and signed by at least 5
registered electors of the Existing Village concerned.) /[ Candidate and subscribers should see Notes 4, 5 and 18
(including personal data protection principles) /

A2 (HEZEH) GREMN) B
R HiE# Jylh 2018 A 10 H 7 HETHIMEERIMEEEN o 2o
HIME N B ZE— S 0~ —

We are registered electors for (Existing Village) of

(Rural Committee) and we hereby nominate as a candidate at the

By-election to be held on 7 October 2018. The particulars of each of us are as follows —

42 AEK Particulars of Subscribers
(FErdE) 5 I B A NN B ERFEZRREAN)
(REREAE 4~ 5 & 18 T (BREREEAZRIRA))

(At least 5 registered electors of the Existing Village concerned should sign to subscribe the nomination)
( see Notes 4, 5 and 18 (including personal data protection principles) ]

#:44 Name in |
WTF . —— (EEEAHEEA

Priority (%) (%) Gl Principal Residential %)

(K% Hong Kong Address Subscriber’s Signature
No. | ez (IEf&) Chinese English Identity Card Number (Mgst be personally
(Surname first) signed by each
(in BLOCK subscriber)
LETTERS)

HAD/RRE_ReR(By-E) 3
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BAERF
Priority
No.

%44 Name in

iy (IEFE) Chinese

3%

& (&)

CRH&)
English

(Surname first)
(inBLOCK
LETTERS)

ERSIESS

Hong Kong
Identity Card Number

FRELE

Principal Residential
Address

RUNEE
(EBRSRAA
HEES)

Subscriber’s Signature

(Must be personally

signed by each
subscriber)

10
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edwin_yh_cheung
註解
“Marked”的設定者是“edwin_yh_cheung”


ZE - BREARERS  BREVNEEERMEREARS B (HEENER)

[(FHEEH] > H2RERAZE 71213~ 14~ 16 ~ 17 57 18 7H]

Part I1: CANDIDATE’S CONSENT TO NOMINATION, DECLARATION OF

QUALIFICATION, AND AUTHORISATION FOR RELEASE OF
RECORD/ INFORMATION (To be completed by the candidate)
[Please refer to Notes 7, 12, 13, 14, 16, 17 and 18 before completion.]

BEARAFAEE o F—EATHI A > IREEREZ IR R DACSERA B ARER AT~

HIRERD S —

I, being the person mentioned in Section 1 of Part | of this nomination form, hereby consent to my
being nominated as a candidate at the above election, and make the confirmation and declarations
as follows —

(1) AR BRIy IARAN Z Bk Y B EE 1L -

I hereby confirm that my particulars as contained in this nomination form are true and correct.

(2) TR > 17 (AROARERGRG) (55576 &) 25 22 (iR ZMUE - TRABEBAIE LaliE

BB R EEN - Rt - TOREEEZE ST —

| hereby declare that | am eligible under section 22 of the Rural Representative Election
Ordinance (Cap. 576) to be nominated as a candidate at the above election. In this regard,
| provide the following information —

Bog LA R ER -

I am a resident of the above-mentioned Village.

WEF 21 5%

I have reached 21 years of age.

P FAUIAYERCEER IR E B U R A R EE R ATERS -
I am a registered elector for the above-mentioned Village and am eligible to be so
registered.

BACREERALBER T ICEZATERS - [FaRHAES 17 3]

I am not disqualified from voting at the election. [see Note 17]

BAERBRL AN 6 FA—ERARMNER - NI AT EE AL - BIFER
JE RN B R — B R B R B Y B (3 5 Yk

I have been a resident of the Village for the 6 years immediately preceding the
nomination. The residence in the Village is my principal residential
address, which means that the address of the dwelling place at which | reside and
which constitutes my sole or main home.

() FEIEY] > FallfmA (RPRBAFRERRE]) (55 576 ) 55 23 FRAVIFSCEUEMHALE

(R E AR A4 Fy BB ER A (e B N B0 138 o Bl iy fa R ARV ERS - [RERHAES
17 18]

I declare that | am not disqualified from being nominated as a candidate at the above election,
or from being elected as a Resident Representative for the above-mentioned Village by reason
of the provisions of section 23 of the Rural Representative Election Ordinance (Cap. 576) or

HAD/RRE_ReR(By-E) 5
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any other law. [see Note 17]

(4) FREELEREH - FogiEE (BAE) MRERCEEBRITTEE -
I declare that | will uphold the Basic Law and pledge allegiance to the Hong Kong Special
Administrative Region.

(5) FAFFILEW - FALIER(EABLAR -

I declare that | am not an incumbent Rural Representative.

(6) Fe R DREE » * P BT AIRHEE T » AT A AT s SR 44 R {2238 N /2d% (4
ROFRBEERGRGT) (55 576 &) J (EEEER (UFXPUFRIEEER) M) (35 541 & [fff@iL
BIL) BYRUE » TR IRAT T AT T frA H A ARl 28 e 44 -
| further declare that *I have not been nominated as a candidate for another Rural Area in this
Rural By-election / | have, in accordance with the Rural Representative Election Ordinance
(Cap. 576) and the Electoral Procedure (Rural Representative Election) Regulation (Cap. 541
sub. leg. L), withdrawn all my nominations in respect of other Rural Areas in this Rural
By-election.

2. MIAEARE TS U 2 U6) EefmEsl ARSI - FARPIRE B IR M RAS A BT

FHVEER T - REEEHEE OEREEZ B g AR (EEERRN AEEFE -
ABEEHE - BREEHR - BEE - §EEHR - WEEHE KBhiEE R/ EE)EZ
(EFEE BRI T ER) AR LRI ATE R » DU IERR M Ry A S B
RACERAVERS - TR EE_EAUA RS RE 0 BL RS R AR A R 02 R £ - REEH
HE FORBEE T Z B g BT AR R AV EEE R - DUFERZAR -
In respect of my confirmation and declarations contained in paragraphs 1(1) to 1(6) of Part II,
| hereby expressly consent to the Returning Officer for the Village concerned, the Home
Affairs Department and the Electoral Affairs Commission to verify (including by means of a
matching procedure) the information concerning myself in this nomination form and my
eligibility and qualification for being nominated as a candidate and for being -elected
as a Resident Representative with all the relevant authorities (including but not
limited to Immigration Department, Civil Service Bureau, Registration and Electoral
Office, Correctional Services Department, Hong Kong Police Force, Official
Receiver’s Office and Hospital Authority/Department of Health). | also expressly consent
to the above authorities’ release of any record or information concerning myself to the
Returning Officer for the Village concerned, the Home Affairs Department and
the Electoral Affairs Commission for verification purposes.

Frsgg L LAV L] L] HE:

Date Signature

st * AN EAE -

Notes : Please delete whichever is inapplicable.

HAD/RRE_ReR(By-E) 6
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F=E 0 BH (HASAEE) [FH2EESUSE 15 & 18TH]

Partlll: ATTESTATION (To be completed by a witness)
[Please refer to Notes 15 and 18]

1. FREBIHARLFEE Mo RNRES THEE AN BEHE EE -
| hereby declare that Part Il of this nomination form was completed and signed by the candidate in my
presence.

2. FMVERHOIT —

My particulars are as follows —

Ik (IEHE) -

Name in Chinese

B (OKHE)
Name in English (%: Surname) (44 Other name)
(in BLOCK LETTERS)

G 7y 58I GRS R as)
Identity Document (please specify Type and Number)

{EHE:
Residential Address

Frsg: LA L] HE

Date Signature

HAD/RRE_ReR(By-E) 7


edwin_yh_cheung
註解
“Marked”的設定者是“edwin_yh_cheung”

edwin_yh_cheung
註解
“Marked”的設定者是“edwin_yh_cheung”

edwin_yh_cheung
註解
“Marked”的設定者是“edwin_yh_cheung”

edwin_yh_cheung
註解
“Marked”的設定者是“edwin_yh_cheung”


BT - BEEARBEEARHGAE (HARA I ELE £ HHE)
Part IV: DETERMINATION OF THE VALIDITY OF THE CANDIDATE
(To be completed by the relevant Returning Officer for the Village)

feige Nk #, (IEAE)

Name of Candidate (in BLOCK LETTERS)

KRERIHRRTERE - ANRE

Having checked all relevant details, | hereby determine that:

D _EalifisE NHIEE S B AR -

the above candidate is validly nominated.

D bt A HIBE A Ry Ry - JRENANT

the above candidate is not validly nominated and the reason(s) *is /are as follows:

BT (EEHE

Signature of the Returning Officer

HH: BRI

Date Name of the Returning Officer
fisk O] sEtEameyatern b ©v ) 5% -

Notes : Please tick whichever is applicable.

* HEMEAEAE -

Please delete whichever is inapplicable.

HAD/RRE_ReR(By-E) 8
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FHET © MNEHEEANEEXIEHREE AT
(A RAAR Y BE R FATIEHE)

Part V: ENDORSEMENT IN RESPECT OF DECEASED CANDIDATE /
DECISION TO VARY THE VALIDITY OF THE NOMINATION
(To be completed by the relevant Returning Officer for the Village)

D AN EEANCEE - B ERAREA I E AT A -
It has come to my knowledge that the candidate has died and | hereby endorse on the
nomination form the fact that the candidate has died.

D RNGEI7EE N ORISR R A NATER » B SR AR HIHY R E » IR E
b i 358 N BB A4 R IR -
It has come to my knowledge that the candidate is disqualified from being nominated as a
candidate and | hereby vary my earlier decision and decide that the candidate is not validly
nominated.

BRETAHE
Signature of the Returning Officer

HH: BERR AT

Date Name of the Returning Officer
T O] SfEamnasrme " 5 -

Note : Please tick whichever is applicable.

HAD/RRE_ReR(By-E) 9



HERAB AR (ERAR) RGN
Notes on Completion of Nomination Form for the Rural By-election
(Resident Representative)

PUNEREA R Bt 275 - HRIEMEEANEN - 5525 (AIRBAREER D) (5 576 &) ~ (EEE
T2 (PR EEER) ) (55 541 &= IfEARI L) ~ (ERER (BRIR R IRETR) BRI ) (5
554 &5) K HAMARER] -

The Notes below are for reference only. For legislation concerning nomination matters, please
refer to the Rural Representative Election Ordinance (Cap. 576), the Electoral Procedure (Rural
Representative Election) Regulation (Cap. 541 sub. leg. L), the Elections (Corrupt and Illegal
Conduct) Ordinance (Cap. 554) and other relevant legislation.

1.

B s R LR — i fEEEA -

A separate nomination form must be used for each candidate.

Wi 58 N EEFE N HCIRE S R AR A IR AR AT DR - /i nT IR AL RAR N HBA -
If a candidate so wishes, he/she can state his/her occupation and name of company/
organization on the nomination form.

() "tk SR E SR A ERAR S HY AL o WREIRFTETRI AL - 5
TIEES A -
Please provide a correspondence address only if there is no postal service available for
your principal residential address. Please do not fill in this part if you do not meet the
said criterion.

(b) BEEMBIEER T EAECHEEREE - ZH5 R aiett 7 EHE I EM /T E
PEBRE A RAEIEA -
The supply of contact information for the media is optional. The information will be
provided to the media to facilitate them to contact the candidate concerned directly.

BrRAFEARRD 5 RBNR B BE R NFEIERY - MERAANACESLRE
FERERNAER - M RAARS AN GERSTSRAARR LR ATHZL 5
iR AFE - A 10 firfE#a A - PRI ERIEE 3 HIMHE » 1 3 HiE:
s e A B “3(1)" BRMGHIIES HES - fEIESCIR RGN - RIS E—H (B
% 3 HRFTARTEH) WA BB T - (RENEEFDRA ARER - fMEERN
EARRA > FAEa AR EE - MIrHR A TG - (BEATVERRE S
firfe 44 NEE S AE H 57y S8 S (TR 1R 44 AU e IERUE R B sl N B &R R i iE /Y
Gy e BHSC) RS

A nomination form must be personally subscribed and signed by at least 5 subscribers.
All the subscribers must be registered electors for the Existing Village concerned. To
avoid the risk of invalidation of the nomination if any subscriber is ineligible, the nomination
form may contain more than 5 subscribers. If there are more than 10 subscribers, the
supplementary sheet of page 3 of the nomination form must be used. Each sheet of page 3
should be marked with a consecutive serial number starting with “3(1)”.  All pages (including
all sheets of page 3) of the form must be submitted to the Returning Officer in one complete set.
A candidate should check the eligibility of the subscribers. If for any reason a subscriber is
found to be ineligible, his/her subscription will be disregarded. A candidate should also
remind each of the subscribers to provide the name as shown on his/her identity document
(being the identity document based on which the particulars of the subscriber are recorded in
the Final Register).

B AR R gl i HyEER - £ RIEXER EHE -

An elector for an Existing Village is entitled to subscribe ONE nomination form only.

HAD/RRE_ReR(By-E) 10



6. qujjiﬁiﬁiji?mfﬁ{ii_]\ﬂﬁﬁé%&f%@hﬁ LM%EB‘(V i%ﬁtﬁ"k%/ N ﬁl%‘%

(15 @ﬁ)\naﬁﬂfﬁ l%'% IR =l V@l & E\Hﬁﬁ@ P 5 S S L %Eé

AEIrE8) ERTEURHIES - @L}\Tfjﬂi% op S AN R R R B E B B o B A S
ﬁﬁﬁETEU%% E%jz%ﬁﬁ%%& ARBE ST IE VAR E S IS A B 5 5 B S TAE S /=%
& o ANSRBEER FATEAN R R E Ry AP A2
%Eﬁﬁ%ﬁf’é%SdfFLﬁﬁe«ETE@i@%ﬁﬁﬁK G » A EE A\ Al AE R — i Bz k44
?E%/\iizeﬁﬁﬁ@%u)\ﬁi%(@E/%‘J%)EDT B b o iR (EEERRR . (AR AEREEER)
FBI) (35 541 & - AR L) 55 12(1) f(Qfek - B E VAR — (RN NS S ES
BERBAHERBA > A N BRI S e H IR - B0 iER]
VRN SR BT SR AE B PTER AR T B R AT -
For publication of the Notice of Nominations in the Government Gazette, please provide the
name and principal residential address of the candidate in both Chinese and English. The
candidate may refer to the Appendix for the points to note when filling in the Chinese name
and principal residential address. The candidate must provide the name as shown on his/her
identity document (being the identity document based on which the particulars of the candidate
are recorded in the Final Register for the Village concerned, which is usually his/her Hong
Kong Identity Card). The candidate should strictly follow the writing of his/her Chinese
name on his/her identity document in Traditional Chinese or Simplified Chinese. Failure to
comply with this requirement would cause a delay in checking the candidate’s identity
document and/or require him/her to return to the Returning Officer’s office for rectification.
If the Returning Officer is satisfied that the candidate is usually known by a name different
from that shown on his/her identity document, that candidate may include such different name
as his/her alias. The name (including alias) of the candidate as shown in the Notice of
Nominations will be printed on ballot papers. According to section 12 (1) and (2) of the
Electoral Procedure (Rural Representative Election) Regulation (Cap. 541 sub. leg. L), the
Returning Officer must send a notice of a decision that a person is validly nominated or is not
validly nominated to the person concerned and each validly nominated candidate for the Rural
Area concerned. Such a notice must be sent to the principal residential address(es) of the
person(s)/candidate(s) concerned as given on the nomination forms.

7. RAFAEVVATIRAE 0 2018 £ 8 H 30 HE 2018 ££ 9 H 12 HAN (EHEMAHEE
A o BRABEISMIER H T RIAREAN  (BE—22070 0 EFIURES
TNFRERFIE ; BEN ¢ BAUFIERIEFTTFIE) HieE AEBE G R RNVER T+
£ (TEEEEE A F B R DA A 7 RS E BRAN ) -

A nomination form should be handed in by the candidate in_person (except where
the Returning Officer, on application, allows another means of delivery) and received
by the relevant Returning Officer within the nomination period from 30 August
2018 to 12 September 2018 (both days inclusive) during office hours (Monday to Friday:
from 9 am to 5 pm; Saturday: from 9 am to 12 noon) on any day other than a general holiday.

» DMERE LIS HAT - BHetRA% Lol sEsss iy sfE

8. HEfEE \[EFFIRKL
F -
A prospective candidate is strongly advised to submit his/her nomination form as early as
practicable so that any mistakes found in his/her nomination form can be rectified before the
close of nominations.

9. {EARRAE Pk eEE A e At B B R ANAE B A - R T RE N HEE ER AR
The Returning Officer may not accept any nomination form on which the name or other
important particulars of the candidate has/have been amended, altered or corrected.

10. —f%If 5 > FRIFEEE EEESE R RARIE - AR A gEE ARIF Ry E=UE R Ham
jﬁTEE’ﬁi@%)ﬁ.ﬁ@J L%@E{Eﬁk%mﬁﬁx&ﬁﬁ@é@%ﬂz R TE » FREVEEER 2
sETEVESEIN - A HEEMAEEFRHE

Generally, unless and until the Returning Offlcer decides that a nomination form is invalid, the
candidate is deemed to stand nominated and he/she may hence carry out activities to promote

HAD/RRE_ReR(By-E) 11
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11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

his/her election. The Returning Officer’s decision on the validity of a nomination is final and
cannot be questioned in any proceeding except by an election petition.

TERFAS AL (FPRBAFRBERRET) (55 576 B) e (BEERE (FIAN{UREEER) BT
(36 541 = - [fff@ED L) HUBUESIEFTRAVER - TA AW - EAEBENZEEFE
18 S BAR A LA I > BEER AL M BOR R ARt Hat R R AV S NE K -

A nomination form will not be valid unless it contains the information as required in the Rural
Representative Election Ordinance (Cap. 576) and the Electoral Procedure (Rural
Representative Election) Regulation (Cap. 541 sub. leg. L). The Returning Officer may
request such other information from a candidate as he/she considers necessary to satisfy
himself/herself as to the eligibility of the candidate and the validity of the nomination.

B35 AR AL AR B A — (AP T s & B2 48 4 - I Al [E S 2 R A
TS EERACGRAVEREE - (BB IR — (R ks - MHE R AR FTA HAAR B & Y
BER > BRI AR AR S E AR -

A candidate cannot be nominated for more than one Rural Area and cannot stand for both
Indigenous Inhabitant Representative election and Resident Representative election in this
Rural By-election. When a candidate hands in his/her nomination form, he/she must have
withdrawn his/her candidature in respect of all other Rural Areas, if any, or else his/her new
nomination will be held to be invalid.

BRI MBS IS T P R RN

An incumbent Rural Representative is not eligible to be nominated as a candidate in the
by-election.

fEEise \ANAOR B oI — () | (e ORBEIEAIE | IVHEHAERME (HAD/C/S/By-E) >
A B R A BAGE R AT A e T A RARYEBEER £ 11 -

If a candidate wishes to withdraw his/her candidature, he/she may do so by completing and
delivering to the Returning Officer concerned a “Notice of Withdrawal of Candidature” in a
specified form (HAD/C5/By-E) before the close of nominations.

AFEAFAG S B RN REE AL T {8 NS S o (A0 0w 18 ﬁjﬂhﬁ%
xﬁz%ﬁ%%3(1%7}\35%7#6%”"‘}\ FES NV R B AR ARG S =800
FRIE CAPRBAAFREEERPRG) (565 576 F) 55 2(1)fR > "B7rsgBisCfF” (identity document)
fa—

Part Il of this nomination form should be completed and signed by a candidate in the presence
of a witness who can be any person in possession of a valid identity document and aged 18
years or over. The witness is required to complete Part 111 of this form and sign thereunder.
According to section 2(1) of the Rural Representative Election Ordinance (Cap. 576), “identity

document” ( B47E8BH{4) means —
(@ H7rs ;s 5

an identity card; or

(b) (I NSk L T R AR ER G50 T AR o2 A\ Y B 7 a8 B (R mr Hofth S
any other document issued to a person that is acceptable to the Electoral Registration
Officer as proof of the person’s identity.

WEEABNERIE RIS AR - 5HEA RHAYEEE T ERE oA B BB ER
2152 1521 -

For enquiries concerning the completion of the nomination form, please contact the Returning
Officer concerned or the Rural Representative Election Hotline at 2152 1521.

1‘&'?}@ CARBARBERGREI) (55576 B) 55 14~ 15~ 16~ 22 | 23 ik ARG HER
Eig ~ AR ERVERR - EREAEEE () TREVER  ERELR
TiLJ\E’J S8 R R IIE TR R B N B E B R URATERHTRELN T > LI FS% —
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Eligibility for registration as an elector, disqualification for being registered as an elector,
disqualifications from voting at an election (including a by-election), qualifications for and
disqualifications from being nominated as a candidate or being elected as a Rural
Representative are dealt with in sections 14, 15, 16, 22 and 23 of the Rural Representative
Election Ordinance (Cap. 576) which are reproduced below for reference —

BRPEX BB T REFTRIEHIIEI  ( (HRBCREELL]) (F516 ) F 14 )
EE R R AR s B B AT AL LU BN BIER SRR e A B 2R th S SR
& — (FH 2014 555 5 558 2 (%(E:])
() fEEAFAABEBAOLER
(b)-(d) (F 2009 £E55 7 5755 10 {FrjEER)
(e) ARHE CRETHEREFRET) (55 136 B) HeakEn RIS i LT ARE I MidERE 11

HURVEBEHIA 2 R s B

(f) 23 N RIS T ELA B R St i Ay B PR AR A -

When an elector is disqualified from voting at an election (section 14 of the Rural
Representative Election Ordinance (Cap. 576))
A person registered as an elector for a Rural Area is disqualified from voting at an
election for the Rural Area if the person- (Amended 5 of 2014 s. 2)
(a) has ceased to be eligible to be so registered,;
(b)-(d) (Repealed 7 of 2009 s. 10)
(e) is found under the Mental Health Ordinance (Cap. 136) to be incapable, by reason
of mental incapacity, of managing and administering his property and affairs; or
(f) is a member of the armed forces of the People’s Republic of China or any other
country or territory.

SRORERITERS [ (HIRTCREEEES) (F516 &) 15 &)
(4) (BT ABRIEFFE AN RAE - BRIV EER S AR BN ER—
(a) fEFZNER
(b) M ERE H 2RI EN—EHEZNER
(c) MZBRFEAN > BRI 55 S ECBAVE @ 10 H 20 H S Bk A iE N 3 B (HH
2009555 1 258 5561 155T)
(d) i 2EFEHEKAEERE -

Who is eligible to be registered as an elector (section 15 of the Rural Representative
Election Ordinance (Cap. 576))
(4) A person is not eligible to be registered as an elector for an Existing Village unless
the person-
(a) isaresident of the Village;
(b) has been a resident of the Village for the 3 years immediately before the date of
application for registration;
(c) is an adult, or will be an adult on or before 20 October next following the person’s
application for registration; and (Amended 12 of 2009 s. 6)
(d) isaHong Kong permanent resident.

FEX B R BERITETSHIEIE ( (HIATORELEES)) (FE576 F) 16 )
F] ALIE LU BN BB 50 BT IS AR RV ER — (FH20144F 5555752
B&1E3T)
(@)-(c) (FH20094FET5% 5 1 1{5RREER )
(d) AR CETREERRGT) (51365 ) B ARGt L T RRE I IEAE 1R
A TR R R B 5 B
(e) e A B A B o] HoAth B 2 Bt & Y B B PR AR & -

HAD/RRE_ReR(By-E) 13



When a person is disqualified from being registered as an elector (section 16 of the Rural
Representative Election Ordinance (Cap. 576))
A person is disqualified from being registered as an elector for a Rural Area if the
person- (Amended 5 of 2014 s. 2)
(a)-(c) (Repealed 7 of 2009 s. 11)
(d) is found under the Mental Health Ordinance (Cap 136) to be incapable, by reason
of mental incapacity, of managing and administering his property and affairs; or
(e) is a member of the armed forces of the People's Republic of China or any other
country or territory.

FBLEEL BIEARTESRS ( (R REEES)]) (55516 ) E22 )
(1)  FFELUFREMN AT B BRI A AR SR e e Ry s N —
(@ REEMNNEE:
(b) FERERALZAN 6 FN—EHEZNNER
() w2l g
(d) EBCIAEERS AN ITER |
(e) SHEWIATHERPITEANER &
() ZERE 23 (R HMIAREEISERR A ik BRI (5 58\ B0E 5 Ryd i
HIfERARIVER -
(4) (BT ANAESERE L B AT H SR I (5 A > R BRI R
TR HE SR A BEER e N - (FH 2014 455 5 55 2 (R{&5T)

Who is eligible to be nominated as a candidate (section 22 of the Rural Representative
Election Ordinance (Cap. 576))
(1) A person is eligible to be nominated as a candidate at an election for an Existing
Village only if the person-
(@) isaresident of the Village;
(b) has been a resident of the Village for the 6 years immediately preceding the
nomination;
(c) has reached 21 years of age;
(d) is registered, and eligible to be registered, as an elector for the Village;
(e) is not disqualified from voting at the election; and
(F) is not disqualified from being nominated as a candidate at the election, or from
being elected as a Resident Representative for the Village, by virtue of section 23 or
any other law.
(4) A person is not eligible to be nominated as a candidate at an election for a Rural
Area if the person is currently nominated as a candidate at an election for another Rural
Area. (Amended 5 of 2014 s. 2)

PEXLBLE 5 IRIEN R SIEBAVR CRATERGHINTI ( (BB CREELEP) (F576
F) F2BHF
(1) EAMALELLNENR AR RAE BRI FE 4 Ry R B N EHE S & B Ry A AT
KB HIEPLARAVERS — (F1 2014 55 5 956 2 fiRiEE])
() fiE2alAZAS
(b) MEAEEBSULMAHEAMHITHHIEIEMEESE (R fAfEik) - E —
() Rz HETECEE E B LB TR HAL ST ¢ IR
(DER75E N

VR EACRREFY 2012 4 6 H 21 H gk #F R R A B B R (9 b B A R AT BUA ST EA 2012 255 51
%) R 2% B I AE A BOE] E] R (8 B R R AT BUA SR AR 2012 E5 54 9R) e T EE AR > #E (1
EG R 5 39(L)(b) ik (B (AR ZBAARBE BRG] ) 5 23(L)(b)RAEE)EE - BUF E R E K 2012
FTRHI2AEAMRESGEARA D BT - B %000 R G E RN A
T ERMALUREMBRRERBBRES BEEAN - WHMIGATIR S ERA SN - /& &
HEILERER -
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(c) fEMGECEILIEIE
(d) fErEfEE HeERE o - MIERIRAIm 2 EEE
(€) FEARIR (b) EVEAIT » s 88 e ULl M IRIT - % BEER N EGRE
Pt SRAY H IR HY 5 FNETT —
() EFFET (FmEAE S BREGE T H AR S #ETR) - Wtz FRT e
Fosita e 3 {E A i A EHE LSRR VESE (R amE S IEEE)
(il) {EHSEHEIRATT R
(i) (PFIERANEERGT) (55 201 %5) 25 11 E AT THVIRIT & 24
(iv) BEGHGIFTETHHRIEMIET
() R APRBI S T A A ERAVREA T A B R TR IE A EER
ZHEHYARBAER © (H 2014 525 5 5758 2 ffR(E5T)
() 2 & A& LU M T B AR EGLBURF I SR BUF AR
(h) 2 & A LI MEMIOT VB R & ~ MG Rkl AR ~ sibesia s (hEEA
AR Bt T N RARFEARF AR RAEREERIN) AURE 2
(i) R ASERRRRI N A - SR E b FENEEA AR A 2 BEEEFIER
B ERIR 7 SRR R (BRZERRD) (55 6 E)FTHERYHFRZHHYA -
(2) (BRI AAAREE (Rt iRET) (55 136 =) HeskEn Bkt EiET RAETTim i
RETIPR BRI E B HL U e B - BIER AR ISR B B IR T (R B A TR {ERRIEA
PR BRI N R IRIE 3 R &S BT R/ EA RE e A B B 7 R
% R EREEBIEREL HIEEA -
() (LM AAREE CREtifEEIRET) (55 136 =) sk Bkt EIET RAE T i
RETI R BRIV E B HL A b 75 - BIERAC B B R URAVERS  (EMRBEAEERE
TRV A RIS RL R PSR R E R RE 1 e BB B I e e 5575 > B &S
EBERARBAER - (1 2014 55 5 9756 2 fiRIEE])
(4) (AT AL{ER BRSSP AR B (e B A\ TR PGS AR (AT > A FERAA
MfEER - BIEREE AR ERARVER -

When a person is disqualified from being nominated as a candidate and from being elected
as a Rural Representative (section 23 of the Rural Representative Election Ordinance (Cap.
576))
(1) A person is disqualified from being nominated as a candidate at an election, and
from being elected as a Rural Representative for a Rural Area, if the person- (Amended
50f 2014 s. 2)
(a) is ajudicial officer;
(b) has, in Hong Kong or any other place, been sentenced to death or imprisonment (by
whatever name called) and has not-

(i) served the sentence or undergone such other punishment as a competent

authority may have substituted for the sentence; or

(ii) received a free pardon?;

(c) has been convicted of treason;

(d) on the date of nomination, or of the election, is serving a sentence of imprisonment;

(e) without limiting paragraph (b), where the election is to be held or is held within 5
years after the date of the person’s conviction, is or has been convicted-

(i) in Hong Kong or any other place, of an offence for which the person has been
sentenced to imprisonment, whether suspended or not, for a term exceeding 3
months without the option of a fine;

(ii) of having engaged in corrupt or illegal conduct;

1 The Court of First Instance delivered written judgment on 21 June 2012 on Wong Hin Wai v Secretary for Justice
(HCAL 51/2012) and Leung Kwok Hung v Secretary for Justice (HCAL 54/2012) and declared section 39(1)(b) of the
Legislative Council Ordinance (which is similar to section 23(1)(b) of Rural Representative Election Ordinance) to be
unconstitutional. On 12 July 2012, the Administration announced its decision not to appeal against the judgment. The
future Rural Representative elections will be organised in accordance with the prevalent electoral laws. Any person who
would like to be nominated as a candidate for a Rural Representative election and is doubtful about his/her eligibility for
nomination may seek independent legal advice.
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18.

(iii) of an offence against Part Il of the Prevention of Bribery Ordinance (Cap. 201);
or
(iv) of any offence prescribed by the EAC Regulations;

(F) is ineligible to be a candidate at the election, or to be elected as a Rural
Representative for the Rural Area, because of the operation of this Ordinance or
any other law; (Amended 5 of 2014 s. 2)

(9) is a representative or a salaried functionary of the government of a place outside
Hong Kong;

(h) is a member of any national, regional or municipal legislature, assembly or council
of a place outside Hong Kong, other than a people’s congress or people’s
consultative body of the People’s Republic of China, whether established at the
national level or local level; or

(i) is an undischarged bankrupt or, within the previous 5 years, has either obtained a
discharge in bankruptcy or has entered into a voluntary arrangement within the
meaning of the Bankruptcy Ordinance (Cap. 6) with the person’s creditors, in either
case without paying the creditors in full.

(2) A person is disqualified from being nominated as a candidate at an election if the

person is found under the Mental Health Ordinance (Cap. 136) to be incapable, by

reason of mental incapacity, of managing and administering his property and affairs, but

a person disqualified under this subsection is eligible to be nominated as a candidate at

an election if it is subsequently found under that Ordinance that the person has become

capable of managing and administering his property and affairs.

(3) A person is disqualified from being elected as a Rural Representative if the person

is found under the Mental Health Ordinance (Cap. 136) to be incapable, by reason of

mental incapacity, of managing and administering his property and affairs, but a person
disqualified under this subsection ceases to be disqualified if it is subsequently found
under that Ordinance that the person has become capable of managing and administering

his property and affairs. (Amended 5 of 2014 s. 2)

(4) A person is disqualified from being elected as a Resident Representative for an

Existing Village if, at any time after the close of nominations of candidates for election

for the Village, the person ceases to be a resident of the Village.

B EHIEENIRBIERIZVE [ (BB CRER L) (F576E) E24)

FRIEFR & 5 N B i T 2R BR B 5528 A\ OB & SR8 B —E N E B
%E%%Eﬂéﬁ/\%é% CEAREY MRESETEEEITIE » SHRATEES
R ©

When requirements are to be compiled with by persons nominated as candidates (section 24
of the Rural Representative Election Ordinance (Cap. 576)

A person is not validly nominated as a candidate for an election for a Rural Area unless
the nomination form includes or is accompanied by a declaration, signed by the person,
to the effect that the person will uphold the Basic Law and pledge allegiance to the Hong
Kong Special Administrative Region.

A LR NYIARIE IR RIS A E A BRI —
Please note the following with regard to the personal data supplied in connection with this
nomination form —

() EFAHZR
sLitie R Bt HE A R HA ARV E R - S RBEHEE - ARAVESRE
EAE R A BB B P IR R BB ER A BRI AR -
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Purpose of Collection

The personal data and other related information supplied in connection with this
nomination form will be used by the Home Affairs Department and the Returning
Officer, government departments and agencies concerned for election-related
purposes.

(b) Bk

(©)

(d)

(€)

20184E7H

&

AT NRER - fEETRH]  RIEANFTE 557 s8I IESRAS - {55 A is
sttt ~ EEEESRRS - (HE TS M B EH AL - DU B8 AEHE SR E - AR
FEFRAR AT E R O] BE R (i T AR REAY BN P T i - FIN BB 2 RANIF
Transfer of Information

The nomination form will be made available for public inspection. All identity
document numbers, candidate’s correspondence address, telephone numbers, fax
number and email address, and witness’ residential address in the form will be
covered before display. The information concerned may also be provided to
other authorised departments or agencies for election-related purposes.

ETAARERE (EAER (FAR) FRET) (55 486 F) HUMRSCERZR R Rk
it/ ME R A AR L & -

Access to Personal Data

A person has the right to request access to and correction of the personal data
he/she supplied in the nomination form in accordance with the provisions of the
Personal Data (Privacy) Ordinance (Cap. 486).

PREE(E A ERHER]

s AR REE AR ARIE N ER LIRS R A8 - ST (AR
T CRARE) FRBI) (55 486 %) [ffR 1 (VERIIRIEEAL > Frrl2sh 4 AT
RIPREUAT A VI B AT THYP B DUECR BRI AZ BRI T A A2 RS AR FRYECE SN
AR R -

Personal Data Protection Principle

Candidates are reminded to observe the Data Protection Principles in Schedule 1 of
the Personal Data (Privacy) Ordinance (Cap.486) in collecting personal data of
subscribers in completing the nomination form, in particular Principle 4 concerning
the requirement to take all practicable steps to ensure that personal data are
protected against unauthorised or accidental access and processing.

i)
RN BB A Te HRASUERAE A BRI &R (BERERRERSEEAER) - fE
o] RECE B E Riet (il © FAEEFEEsTE 130 e 0 30 1) -

Enquiry

Enquiries concerning the personal data collected by means of this nomination form
(including request for access to and corrections of personal data) should be
addressed to the Director of Home Affairs at 30th Floor, Southorn Centre, 130
Hennessy Road, Wan Chai, Hong Kong.

Home Affairs Department

July 2018
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註解
“Marked”的設定者是“edwin_yh_cheung”


HEES Ok A4 R E AR AE AR AR B A

Points to note when filling in the Chinese Name and

Principal Residential / Correspondence Address

8 oS

Part I: Chinese Name

Appendix
i %

i 58 N AR SE5S o S0k 4 s 7R R A MR UG B o0 58 I S (FE 88 A BC 8%
T2 AR EFCE R B S M ANN B R R IB S 08 mE 2 HEES
Jree ) LRTBURHYERG e Re FE A -

The candidate should strictly follow the writing of his/her Chinese name on
his/her identity document (being the identity document based on which the particulars of
the candidate are recorded in the final register for the Village concerned, which is usually
his/her Hong Kong Identity Card) in terms of Traditional Chinese or Simplified Chinese.

B+ -
Examples —
243245 444 Name on Nomination Form
ARSI L TUBEE | AR | R EE T Lk
Name on Hong Kong Identity Acceptable | Unacceptable | NFEIAYF
Card Word written
differently from that on
the Hong Kong Identity
Card
TR HEER IH- % 5 “Ir”
5o “
B o “ 57
U B I E IR U E B “I”
s B2 “H
{I%[l%}% “ I% »”»
AL AL PARLE: “n
- RIERES “fE”
N “wR7
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FERsy: EE{ELE EEMAE

Part 11: Principal Residential / Correspondence Address

fez 28 ANAFIEE £ 24k @ et uk iy - FERE(RARARY o~ JL 300 ik 58 %
A AR IE AN A& =HRS - RAR BT —
The candidate should make sure that the principal residential address /
correspondence address in Chinese and English is complete and in the order as shown in
the format below. See the examples-

B
Format
P
Chinese Residential Address
XXX XXX XX 1 XX 5§
1 (ZETLEE TR ) Mz HE SR JEE
XX Ff X [ X 18 X ZE
KE B 51 B # £l
FEEHE
English Residential Address
Flat X X/IF Block X XXX Building
Room / Flat Floor Block Name of Building / Estate / Village
XX XXX Street XXXXX XXXXXX
No. & Name of Street District Region ( Hong Kong / Kowloon / New Territories)
BlF—
Example 1

FRERE (P30 - FriCEAE M 123%;

Principal Residential
Address in English : No. 123 Kam Tin Tsuen, Yuen Long, New Territories

pl+=

Example 2

FEELE (F20) + FritE Y BT 09 4k 11

Principal Residential
Address in English : 1/F, No. 99 Mok Chi Sun Tsuen, Lamma Island, New Territories
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PF=
Example 3

EEEHE (F30) + B B R245 205724

Principal Residential
Address in English : 2/F, No. 29, Lane 2, Yin Ji Village, Sheung Shui, New Territories

Bir-rd
Example 4

FERELE (P30 - FAUPHEAVBE AL 89 5E  [JTERIGHEAB 1234 |

Principal Residential No. 89 Tung North Village, Sha Tau Kok Road,
Address in English * Sha Tau Kok , New Territories (Near Lamp Post AB 1234)
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